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Özet 

Eski Türk edebi\atÕ tarihsel süreç içerisinde genellikle manzum eserlerle ön plana 
oÕkmÕútÕr. Manzum eserlerin gölgesinde kalan mensur eserler, \a]ÕldÕklarÕ dönemler ve sonrasÕnda 
gereken ilgiyi g|rmemiú ve fazla muhatap bXlamamÕútÕr. Hâlbuki bu eserlerin Eski Türk edebi\atÕ 
ve Türk tarihi aoÕsÕndan önemi büyüktür. ønsanlar, geomiú dönemlerde önemli bXldXklarÕ bilgileri, 
belgeleri Ye eserleri g�n�m�]deki imkknlar olmadÕ÷Õ ioin bir not defteri gibi d�ú�nebilece÷imi] 
mecmualarda biriktirmiúlerdir. Genel olarak bu türün içerisinde bir konu sÕnÕrlandÕrÕlmasÕ 
bXlXnmadÕ÷Õndan mecmXalar \a]ÕldÕ÷Õ d|nem hakkÕnda tarihv, edebv, dinv Ye si\asi konXlar ile 
birlikte daha birook konX hakkÕnda bi]lere |nemli bilgiler sXnmaktadÕr. dalÕúmamÕ]da Atat�rk 
Üniversitesi Kütüphanesi Agâh SÕrrÕ LeYent Koleksi\onX¶nda bXlXnan 544 MC. 1 nXmaralÕ 
\a]ma incelenmiútir. Giriú b|l�m�nde mecmXanÕn tanÕmÕ, mecmXalarÕn tarihsel geliúimi Ye 
edebi\atÕmÕ]daki öneminden bahsedilmiútir. ArdÕndan mecmXanÕn ioeri÷inde tespit edilen 
manzum ve mensur eserler Ye bX eserler �]erine \apÕlan oalÕúmalar hakkÕnda bilgi Yerilmiútir. 
YapÕlan inceleme sonrasÕ mecmXa\Õ derle\en kiúinin, XVII. \�]\ÕlÕn ikinci \arÕsÕndan sonra 
Kahire¶de \aúamÕú olan HalYeti\\e tarikatine ba÷lÕ bir mXtasaYYÕf oldX÷X d�ú�n�lmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Seyfettin Özege, Agâh SÕrrÕ Levent, Mecmua, Edebiyat tarihi. 
 

INTRODUCTION OF MAJMUA REGISTERED AT ATATURK UNIVERSITY 
CENTRAL LIBRARY SEYFETTIN OZEGE COLLECTION AGAH SIRRI 

LEVENT NUMBER 544 
Abstract 

Old Turkish literature has always become prominent with verse works in the historical 
process. Prose works, which are overshadowed by verse works, did not receive the necessary 
attention and did not find many audience during and after the periods they were written. However, 
these works are of great importance in terms of Old Turkish literature and Turkish history. In the 
past, people have accumulated the information, documents and works that they found important, 
in majmuas which we can think of as a notebook since they did not have current opportunities. 
The mejmuas provide us important information about the period they were written along with 
historical, literary, religious and political issues, as well as many other subjects since generally 
there is no subject limitation in this genre. In our study, manuscript numbered MC.1 registered at 
Agâh SÕrrÕ Levent Collection Atatürk University Library is 
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reviewed. In the introduction, the definition of the majmua, their historical development 
and importance in our literature are presented. In the following, verse and prose works found in 
the content of the majmua and the studies on these works are introduced. As a result, it is estimated 
that the mejmua compiled by a mystic affiliated with the Halvetiyye sect who lived in Cairo 
following the second half of XVII. century. 

Key Words: Seyfettin Özege, Agâh SÕrrÕ Levent, Majmua, History of Literature. 
Giriú 
Mecmua, sözlükte ³da÷ÕnÕk úe\leri bir araya getirmek, toplamak´ anlamÕndaki cemµ 

masdarÕndan t�re\en mecm�µdan gelmektedir. MecmXalar, genellikle m�ellifi Ye\a m�stensihi 
belli olmayan, derleyenin kendi be÷enisi do÷rXltXsXnda herhangi bir konu, tür veya úekil 
sÕnÕrlandÕrÕlmasÕna ba÷lÕ kalmadan kendisinin kaleme aldÕ÷Õ \ahXt baúka kiúi Ye\a kiúilerin 
\a]dÕklarÕndan seoip bir arada topladÕ÷Õ el \a]masÕ eserlerdir. Ka\naklarda, Arap edebi\atÕndaki 
seçme úiirlerin bir araya toplandÕ÷Õ eserler ve Cahiliye D|nemi¶nin ünlü yedi úairine ait 
kasidelerin derlenmesiyle ortaya oÕkan eserlerin mecmua türünün ilk örnekleri olabilece÷ine iúaret 
edilmiútir. Bu bilgiler, mecmua olXútXrma gelene÷inin çok eski dönemlere da\andÕ÷ÕnÕ 
g|stermektedir. øslkm k�lt�r�nde, H]. MXhammed¶in sahkbvlere hadis \a]ma konXsXnda i]in 
Yermesi\le ba]Õ sahkbvlerin H].MXhammed¶den dX\dXklarÕnÕ kendi ihti\aolarÕ Ye seoimlerine 
g|re bir ara\a getirip mecmXa úeklinde d�]enlemesi\le hadis alanÕnda ilk derlemeler orta\a 
oÕkmÕútÕr. BX ilk derlemelere mecmXa \erine kitap, c�] Ye sahife gibi adlar Yerilmiútir. MXstafa 
øsmet Uzun, \a]dÕ÷Õ ³MecmXa´ baúlÕklÕ ansiklopedi maddesinde úX ifadelere yer verir: 

³Hadis derlemeleri geliúti÷inde hadislerde ele alÕnan meseleleri kapsamaya yönelik 
oalÕúmalar bu metinleri genellikle bablara g|re tasnif etme anlayÕúÕnÕ getirmiú ve 
ortaya konulan eserlere mecmua ile aynÕ kökten türeyen ³el-ckmiµ´ ismi verilmiútir. 
BunlarÕn günümüze ulaúan ilk |rne÷i, II. (VIII.) y�zyÕlda Maµmer b. Rkúid tarafÕndan 
úekillendirilmiú olanÕdÕr (Kitkb�¶l-Ckmi, DTCF Ktp. øsmail Saib Sencer, nr. 164). 
Hadisleri rkvilerinden bizzat toplayarak en g�venilir olanlarÕnÕ bir araya getiren 
Buhkrv, M�slim ve Tirmizv¶nin eserleri de el-Ckmiҵu¶܈-܈aۊvۊ adÕnÕ taúÕmakta ve 
derleme oluúlarÕ ile adlarÕ mecmua sayÕlabileceklerine iúaret etmektedir´ (Uzun 
2003: 266). 
MecmXalarda konX sÕnÕrlandÕrÕlmasÕnÕn olmamasÕ onlarÕ ioerik \|n�nden ]engin bir hkle 

getirmiútir. BaúlangÕota bir d�]ene sahip olma\an mecmXalar, sonraki d|nemlerde t�rlerine göre 
ba]Õ d�]enlere kaYXúarak T�rkler, Araplar Ye Farslar arasÕnda ilgi g|rm�út�r. Edebi\atÕmÕ]da  
mecmXalar, |]ellikle XV. \�]\Õldan sonra ba÷ÕmsÕ] bir hkle gelmiútir. OsmanlÕ deYrinde, XVI.  
\�]\Õldan sonra mecmXalarÕn sa\ÕlarÕ i\ice artmÕútÕr. BX d|nemde, d�]enli Ye |]enli bir úekilde 
ha]Õrlanan mecmXalarÕn \anÕnda derle\icisinin ilgisi etrafÕnda d�]ensi] Ye okXnaksÕ] bir úekilde 
ha]Õrlanan mecmXalarÕn ortaya oÕkmasÕ\la bu tür itibarsÕ]laúma\a baúlamÕútÕr. Fakat her ne kadar 
bX |]ensi] mecmXalardan dola\Õ g�Yen sarsÕntÕsÕ \aúansa da mecmXalar T�rk edebi\atÕ Ye T�rk 
tarihi aoÕsÕndan |nemli ka\naklardÕr. MecmXalar, |]ellikle m�núektlar tarihv Ye edebv bilgiler  
aoÕsÕndan önemlidir: 

³M�núektlar Türk edebiyatÕnÕn kaynaklarÕ arasÕnda yer alan, úairlerin gerek 
kendileriyle ilgili, sosyal hayatlarÕ ve io d�nyalarÕ, gerekse oevreleriyle ilgili, hangi 
úartlarda yaúadÕklarÕ, kimlerle g|r�út�kleri, yaúadÕklarÕ toplum ioerisindeki yerleri 
vb. konularda bilgiler veren çok önemli kaynaklardÕr. Bunlardan baúka, Türk 
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edebiyatÕnÕn kaynaklarÕ arasÕnda ilk sÕrada yer alan tezkirelerdeki bazÕ bilgilerin de 
m�núektlardan alÕnmadÕ÷ÕnÕ iddia edemeyiz´ (Esir 2006: 8). 
Mecmualar, YarlÕ÷Õ bilinme\en veya YarlÕ÷Õ bilindi÷i halde elde n�shasÕ bXlXnma\an 

eserlerin tespit edilmesi, \a]ÕldÕklarÕ d|nem hakkÕnda bilgi Yermeleri, \a]ÕldÕktan sonra \apÕlan 
eklemeler ile okuyucunun estetik anla\ÕúÕ, inanÕúlarÕ ve \aúa\ÕúÕ hakkÕnda izler taúÕmasÕ aoÕsÕndan 
Türk edebi\atÕ ve Türk tarihi için ihmal edilmemesi gereken önemli ka\naklardÕr. 

1. 544 Numarada Kayıtlı Mecmuanın İncelenmesi 
1.1. Mecmuanın Genel Özellikleri 
Mecmua, Atatürk Üniversitesi Merkez Kütüphanesi Seyfettin Özege Koleksiyonu Agâh 

SÕrrÕ LeYent 544 nXmarada ka\ÕtlÕdÕr Ye 118 Yaraktan ibarettir. Eserin sa\fa bo\X 260[160, \a]Õ 
alanÕ da 180[90 mm¶dir. Ya]ma eserin sÕrtÕ; |n Ye arka kapak kenarlarÕ kahYerengi deri kaplÕ 
mXkaYYa bir cilde sahiptir. gn Ye arka kapa÷ÕnÕn \�]e\inde bX deri �]erine ebrX desenli kk÷Õt 
\apÕútÕrÕlmÕútÕr. Eserin cildi \ÕpranmÕú dXrXmdadÕr.3 Eserin io kapa÷Õnda ³Mecm�µa´ baúlÕ÷Õ 
YardÕr. Hemen altÕnda ³Sahibi el- hac Musa bin ùemseddin´ úeklinde temellük ka\dÕ YardÕr. Yine 
a\nÕ sayfada ³Sene biñ ikiyüz yigirmi yidi senesinden sekiz senesine gelince bir µa]vm vebâ zuhûr 
e\lemiúdir, 14 Rebi�µl-evvel, sene 227.´ úeklinde fevâid ka\dÕ bXlXnmaktadÕr. 

Eser manzum-mensur biçimindedir. Eserde T�rkoe metinlerden baúka Arapoa metinler de 
YardÕr. Genelde bir sa\fada 25 satÕr olacak úekilde d�]enlenmiútir. Fakat ba]Õ sa\falarda satÕr 
sa\ÕsÕnda de÷iúiklikler görülmektedir. Eserde rekabe ka\dÕ YardÕr. Eserin sa\falarÕnda 
nXmaralandÕrma \apÕlmamÕútÕr. KXllanÕlan mürekkep rengi siyah ve kÕrmÕ]ÕdÕr. Eserde baúlÕklarÕn 
oo÷X, man]Xmelerdeki ba]Õ be\itler, ba]Õ b|l�m adlarÕ ile ba]Õ kelimeler kÕrmÕ]Õ m�rekkeple 
\a]ÕlmÕútÕr. Eserin oo÷XnlX÷Xnda geoen a\et Ye hadislerin �st� kÕrmÕ]Õ m�rekkeple oi]ilmiútir. 
BunlarÕn dÕúÕnda kalan yerler siyah mürekkeple \a]ÕlmÕútÕr. 

Eser genel olarak dike\ úekilde \a]Õlsa da \ata\ úekilde \a]Õlan sa\falar da meYcXttXr. 
A\rÕca, dike\ \a]Õlan ba]Õ sa\falardaki derkenarlar \ata\ úekildedir. BXndan baúka, eserin ba]Õ 
sa\falarÕnda derkenar úeklinde \a]ÕlmÕú birkao Yarak deYam eden eserler, be\itler Ye sonradan 
ekleme bilgiler de mevcuttur. 

h]erinde oalÕútÕ÷ÕmÕ] mecmXanÕn mXhteYasÕ genellikle dinv-tasavvufî eserler üzerinedir. 
BX dXrXm, mecmXa\Õ derle\en kiúinin tasaYYXfa ilgi dX\dX÷Xnu gösterir. Hatta muhtevadaki 
m�ellifler Ye eserleri dikkate alÕnÕrsa HalYeti\\e tarikatine ba÷lÕ bir mXtasaYYÕf olma ihtimali 
yüksektir. 

1.2. Mecmuanın Muhtevası 
1.2.1. Kaside-i Mübarekdür 
Mecmuadaki ilk metin bir manzumedir. 1b-2a sa\falarÕ arasÕnda \er alÕr. 1b sa\fasÕ dike\ 

olarak \a]ÕlmÕúken 2a sa\fasÕ \ata\dÕr. Kasîde- i Mübarekdür baúlÕ÷Õ altÕnda Yerilen man]Xme, 
Arapoa, ³MXhammed´ redifli bir kaside olXp 28 be\itten olXúXr. Metin da÷ÕnÕk bir úekilde 
Yerildi÷i Ye tam okXnamadÕ÷Õ ioin Yerilen be\it sa\ÕsÕnda \anlÕúlÕklar s|] konXsX olabilir. Kaside 
tamamlandÕktan sonra deYamÕnda dua içeren ifadeler verilip bitirilmiútir. Kaside içerisinde 
müellif adÕ geçmemektedir. AraútÕrmalarÕmÕ]da kaside ile ilgili bir oalÕúma tespit edilememiútir. 

1.2.2. Şerhü’l Münferice 
 

3 Üzerinde oalÕútÕ÷ÕmÕ] mecmXanÕn internet eriúimi bXlXnmamaktadÕr. Mecmuayla ilgili bu bilgiler 
kütüphane görevlisi ile iletiúime geçilerek elde edilmiútir. (24.05.2021). 

3 
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Mecmuadaki ikinci eser 4a-26a sa\falarÕ arasÕnda \er alÕr. Eser, 4a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ 
m�rekkeple \a]Õlan ùerh�¶l-Münferice baúlÕ÷ÕnÕ taúÕmaktadÕr. BX eser, øbn�¶n-NahYv¶nin �nl� 
manzumesi el-Kasvdet�¶l-münferice¶\e \apÕlan Türkçe úerhtir. Mecmuada verilen úerhe 
geçmeden önce Kaside-i Münferice ile bu kasidenin edebi\atÕmÕ]daki di÷er terc�me Ye úerhleri 
hakkÕnda bilgi vermek yerinde olacaktÕr. 

Kaside-i Münferice¶nin \a]arÕ, H. 433 (M. 1041) \ÕlÕnda TXnXs¶Xn Tevzer kasabÕnda do÷an 
øbn�¶n- Nahvî k�n\esi\le tanÕnan Y�sXf b. MXhammed b. Y�sXf et-TeY]erv¶dir. TXnXslX bir úair 
olan øbn�¶n NahYv, edebi\atoÕ, dilci, nahiYci, kelamcÕ, fakvh Ye mXtasaYYÕf kimli÷e sahip bir 
kiúidir. 

³øbn�¶n-Nahvv¶nin el-ۗa܈vdet�¶l-münferice (el-Ferec baҵde¶ú-úidde, hmm�¶l-ferec, 
el-F�tۊ�, el-Münferice) adlÕ kasidesini, kendisi Tevzer dÕúÕnda iken malÕnÕn 
gasbedildi÷ini duymasÕ �zerine nazmetti÷i rivayet edilir. Allah¶a teslimiyeti dile 
getiren bu kaside büyük bir üne kavuúmuú, sÕkÕntÕlÕ ve kederli insanlarÕn virdi haline 
gelmiútir. S�bkv el-ۗa܈vdet�¶l-m�nferice¶nin ism-i aµzamÕ ioerdi÷ine, bu sebeple 
kasideyi dua olarak okuyan kiúinin duasÕnÕn mutlaka kabul olaca÷Õna inanÕldÕ÷ÕnÕ 
s|yler´ (DXrmXú Ye ElmalÕ 2000: 163). 
Kasîde-i Münferice¶nin øslkm co÷raf\asÕnda kasideyi okuyan kiúinin dXasÕnÕn kabul 

olaca÷Õ inanÕúÕnÕn da etkisi\le ú|hreti artmÕú, ]amanla okXnmasÕ gelenek hkline gelmiú Ye kaside 
farklÕ dillere çevrilmeye baúlanmÕútÕr. T�rk úairler ve yazarlar tarafÕndan da ilgi gören bu 
manzumenin birçok tercüme ve úerhi \apÕlmÕútÕr. Bunlardan ba]ÕlarÕ úXnlardÕr: øsmail 
AnkaraYv¶nin el-Hikem�¶l-m�nderice fi úerhi¶l-Münferice, DerYiú H�se\in KoneYv¶nin ùerh-i 
Kaside-i Münferice, Es¶ad Erbilv¶nin Tercüme-i Kasîde-i Münferice, Salkhv¶nin Kasîde-i 
Münferice Tercümesi ve mecmXamÕ]da yer alan Paúa-zâde Hüseyin Efendi¶nin ùerh�¶l Münferice 
adlÕ eserleridir. 

MecmXanÕn 4a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ mürekkeple \a]Õlan ùerh�¶l-Münferice baúlÕ÷Õndan sonra 
eserin kimin tarafÕndan \a]ÕldÕ÷Õ ³el- merhum el-mebrur («)4 fi rahmeti Allahül hayyül kayyüm 
H�seyin Efendi ibn�¶l merhum R�stem Paúa eú-úehir yabk Paúazade Ahsenallkhu te¶alk leh�¶l 
hüsn vü ziyade kmvn´ ifadeleriyle verilmektedir. Kaynaklarda Hüseyin Efendi hakkÕndaki bilgiler 
sÕnÕrlÕdÕr: 

³AdÕ H�seyin¶dir. Sadrazam Ayas Paúa¶nÕn kÕzÕ ile Budin Beylerbeyi Güzelce 
Rüstem Paúa¶nÕn evlili÷inden 12 ùevvkl 958 /13 Ekim 1553 darúamba günü 
Belgrad¶da dünyaya geldi. Hilye-i Hakanî yazarÕ Mehmed Bey (ö. 1015/1606-07)¶in 
dayÕsÕdÕr. Fazlullkh (d. 1015/1606-7) ve Abdurrahmkn isimli iki o÷luyla bir kÕzÕ(?) 
vardÕr. K�nyesi G�zelce R�stem Paúa-zâde Hüseyin Hasîbî Efendi¶dir. BabasÕna 
nispetle Paúa-zâde Efendi sanÕyla tanÕnÕr´ (Gürbüz 2022). 
4b¶de besmele ile baúla\an eser, hamdele salYele úeklinde deYam edip kÕrmÕ]Õ m�rekkeple 

\a]Õlan ³emma baµd´ ifadesinden sonra eserin neden \a]ÕldÕ÷Õ belirtilmiútir. Daha sonra úerhi 
\apÕlacak olan Kaside-i M�nferice¶nin m�ellifi øbn�¶n-NahYv hakkÕnda bilgi Yerilmiútir. 6a¶dan 
itibaren kÕrmÕ]Õ mürekkeple úerhi \apÕlacak 40 beyit tek tek Yerilmiú ve her beyit el-luga, el-µirkb, 
el-maµna baúlÕklarÕ altÕnda úerh edilmiútir. A\rÕca 25b sa\fasÕnda bX esere ait olabilecek 5 be\it 
daha derkenar úeklinde Yerilmiútir. 

 
 
 

4 Okunamayan yerler bu úekilde g|sterilmiútir. 
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Eser hakkÕnda tespit edebildi÷imi] tek oalÕúma Zeliha Ka\a¶\a ait olan Hüseyin Bin 

Rüstem'in Kasîde-i Münferice ùerhi adlÕ yüksek lisans tezidir (2021). 
1.2.3. Menâkıb-ı Evliyâ-yı Mısr5 
MecmXa\Õ derle\en kiúi, ilk olarak 26a sa\fasÕnda MenkkÕb-Õ ømkm Ebu gmer ve Osman 

bin Saµvd baúlÕ÷Õ altÕnda baúla\Õp 46a sa\fasÕnda biten b|l�m, ikinci olarak 54b sa\fasÕnda Edeb-i 
µÆúir- Mekkbir ArasÕnda Salavkt-Õ ùervfe BeyknÕndadÕr baúlÕ÷Õ\la baúla\Õp 71a sa\fasÕnda biten 
bölüm ve son olarak 99b sa\fasÕnda Zikr-i MenkkÕb-Õ Hazret-i ømkm ùkfµi Rahmetu¶llkh baúlÕ÷Õ 
altÕnda baúla\Õp 104b sa\fasÕnda biten bölüm olmak üzere mecmXanÕn üç farklÕ yerinde 
µUb�dv¶nin MenkkÕb-Õ Evliyk-yÕ MÕsr adlÕ eserinden alÕnan b|l�mlere \er Yermiútir. BaúlÕklar, 
kÕrmÕ]Õ mürekkep ile \a]ÕlmÕútÕr. Bu eser, I. Ahmed ]amanÕnda \a]ÕlmÕú manzum-mensur karÕúÕk 
bir eserdir. Esere XlaúmamÕ]Õ sa÷la\an çalÕúma Hünkâr So\t�rk¶�n yüksek lisans tezidir. Soytürk, 
bu oalÕúmada µUb�dv¶\i ú|\le anlatÕ\or: 

³Kaynaklarda Ub�dvࣔyle ilgili herhangi bir bilgiye rastlayamadÕk. Eserimizin 
m�ellifinin geroek adÕ Ub�dv de÷ildir. Ub�dv m�ellifimizin mahlasÕdÕr. ³Kahire 
hniversitesi K�t�phanesiࣔndeki T�rk M�úterek Biyografik ElyazmalarÕ II ´ adlÕ 
makalesinde Eleazar Birnbaum, Ub�dvࣔyi ³Kahireࣔdeki G�lúenv tarikatÕnÕn úeyhi 
olan Ub�dv G�lúenv Hasan Efendi´ úeklinde tanÕtmÕútÕr. Kaynaklarda ook sayÕda 
ùeyh Hasan maddesiyle karúÕlaúmamÕza ra÷men, Ub�dv ile zaman ve mekkn olarak 
|rt�úen bir ùeyh Hasan malumatÕna rastlamadÕk. Kendisiyle ilgili sahip oldu÷umuz 
tek kaynak elimizdeki eserinden ibaret olan Ubûdî, m�tevazÕ kiúili÷ine uygun olarak 
kendisini sanki zamanÕn keskin gözlerinden gizlemiú gibidir. Bununla beraber Ubûdî 
ile ilgili tespit edilen �o kaynak vardÕr. Bunlardan biri, Ub�dvࣔnin, G�lúenv úeyhi 
Ahmed Hayklvࣔden sonra posta oturan Ali Safvetv ioin yazdÕ÷Õ mersiye dolayÕsÕyla 
ona temas eden Muhyî-i G�lúenv, di÷eri LemezktࣔÕn giriúinde eserini hazÕrlarken 
yararlandÕ÷Õ eserler arasÕnda Ub�dvࣔnin menakÕbÕnÕ zikreden G�lúenv úeyhi Hulvv 
ve sonunucusu da 1010/1601ࣔde MÕsÕrࣔa beylerbeyi olarak gelen Ali Paúa 
(Malkooo÷lu Yavuz) ioin hazÕrladÕ÷Õ oalÕúmasÕnda paúaya takdim edilen kasideler 
arasÕnda Ub�dvࣔnin kasidesine de yer veren Kelkmv. Bu verilerden ve |zellikle 
menakÕbÕndaki ifadelerinden anlÕyoruz ki o; G�lúenv ksitknesine mensup bir derviú, 
müellif ve úair, eserinin muhtelif kÕsÕmlarÕnda yazmÕú oldu÷u úiirlerinden 
anladÕ÷ÕmÕz kadarÕyla da tevazu sahibi bir Hak aúÕ÷ÕdÕr´ (Soytürk 2009: 24-25). 
AsÕl adÕnÕ tespit edemedi÷imi] tasaYYXf ehli Ub�dv mahlaslÕ úair DerYvú Ub�dv olarak da 

tanÕnmaktadÕr: 
³Dervvú Ub�dv, Terceme-i M�rúid�¶z-Zevkd adlÕ menakÕbnkmeyi kaleme almÕútÕr. 
Eserde daha çok Sultan I. Ahmed döneminde yaúayan ve hayatta olan úahsiyetlerden 
söz edilmektedir. Buna bakÕlarak metnin XVII. y�zyÕl baúlarÕnda yazÕldÕ÷Õ 
s|ylenebilir. KitabÕn úairin manzumelerini de ioeren 157 yapraktan oluúan n�shasÕ 
müellif hattÕyladÕr. YazmanÕn bir n�shasÕ Milli K�t�phane¶de 06 Mil Yz A 5279 
numarada kayÕtlÕdÕr. Almanya Milli Kütüphanesi Türkçe YazmalarÕ, Berlin 
Staatsbibliothek Ms.or.oct.1608¶deki ³Ædkb-Õ Ziyâret-i Kubûr ve MenkkÕb-Õ Evliyk´ 
isimli 133 yapraklÕ Ub�dv el-Gülúenv adÕna kayÕtlÕ eser de muhtemelen s|z� geoen 
menakÕbnkmenin bir n�shasÕdÕr´ (øoli 2020). 

 
 
 

5 MecmXanÕn farklÕ sa\falarÕnda MenkkÕb-Õ Evliyâ-yÕ MÕsr adlÕ eserden alÕnan bölümlere yer 
Yerildi÷inden dola\Õ bu bölümler, eser adÕ kXllanÕlarak ortak bir baúlÕk altÕnda g|sterildi. 
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Bu bilgilerden hareketle \a]arlarÕnÕn ³Ub�dv el-G�lúeni´ Ye ³DerYvú Ub�dv´ olarak farklÕ 
kiúiler úeklinde ka\Õtlanan n�shalarÕn ³Ub�dv´ mahlaslÕ tek bir kiúi oldX÷X g|r�l�r. Eserde, 
MÕsÕr¶daki cami, medrese, mescit ve türbeler hakkÕndaki bilgilere ve MÕsÕr¶da ú|hret sahibi ulemâ 
ile s�filerin menkÕbelerini de ioine alan bi\ografilere \er Yerilmiútir. M�ellif, baúkalarÕna ait 
olanlarla birlikte kendine ait olan man]Xmelere de \er Yermiútir. MecmXanÕn 44b sa\fasÕnda 
³Didem rûh-Õ h�b-Õ G�lúenv-rk/ An oeúm-i çerâg-Õ Ruúenv-râ´ be\ti ile �o \�] \Õl |nceden 
MeYlkna¶nÕn G�lúenv (|l.940/1534) Ye R�úenv¶\i m�jdeledi÷i be\ti de ioeren ga]eli Gazel-i 
Mevlâna baúlÕ÷Õ altÕnda Yermiútir. D�ú�ncemi]e g|re, Yerilen bX |rnek µUb�dv¶nin tasaYYXfi 
g|r�ú�n� Ye etkilendi÷i kiúileri anlamada \ol g|steren bir a\rÕntÕdÕr. A\rÕca, bX eser OsmanlÕ 
dönemindeki MÕsÕr hakkÕnda bilgi vermesi aoÕsÕndan da önemli bir eserdir. 

1.2.4. Çobân-nâme6 
MecmXanÕn 46b sa\fasÕnda ³Biúnevvd iy dustân an destân/ Der hakîkat nakd-Õ hâl mest an´ 

úeklinde okXdX÷XmX] bu beyitle baúla\an 183 beyitlik bir mesnevidir. Mecmuada 46b-50a 
sa\falarÕ arasÕnda \er alÕr. Çobân-nâme adÕ\la bilinen bX mesneYi Dede gmer R�úenv¶\e aittir. 
Dede gmer R�úenv, XV. \�]\ÕlÕn önde gelen Halvetî úe\hlerinden, mXtasaYYÕf úairdir: 

³Memleketi olan AydÕn iline nispetle úiirlerinde kullandÕ÷Õ R�úenv mahlasÕyla 
tanÕnan úairin asÕl adÕ Ömer, lakabÕ Dede, künyesi Ali ibn binti Umur Bey'dir. Ailesi 
ile ilgili ayrÕntÕlÕ ve kesin bilgiler bulunmamakla birlikte dedesinin YÕldÕrÕm 
BeyazÕt'Õn emirlerinden Kara Timurtaú Paúa'nÕn o÷lu Gazi Umur Bey oldu÷una dair 
bilgiler vardÕr. Baúka bir rivayete göre de bu dede, AydÕno÷lu Umur Bey'dir. Nitekim 
R�úeni, günümüzde øzmir ve AydÕn sÕnÕrlarÕnda yer alan Güzelhisar'a ba÷lÕ Tire'den 
oldu÷unu belirtmektedir. Kaynaklarda do÷um yeri Yeniceköy olarak yer alan 
R�úenv'nin do÷um tarihi H. 820 (M. 1417) olarak verilirse de Mustafa Uzun bu tarihi 
on yÕl kadar geriye götürülmesi gerekti÷i kanaatindedir´ (Baú 2020). 
Dede gmer R�úenv, HalYeti\\e tarikatÕnÕn d|rt ana kolXndan biri olan R�úeni\\e kolXnXn 

kXrXcXsXdXr. HalYeti\\e¶nin, tarikatÕn pvri olan gmer HalYetv¶nin, halYete b�\�k |nem Yerdi÷i 
ioin bX adÕ aldÕ÷Õ riYk\et edilir. ³Tarvkatin Kafkasya ve Anadolu¶da yayÕlmasÕna |nc�l�k eden 
µPvr-i sknv¶ unvanÕnÕn sahibi Seyyid Yahyk ùirvknv¶dir (|.868/1464). Halvetiyye øran¶da do÷muú 
olmasÕna ra÷men, OsmanlÕ d|neminde østanbul, Anadolu ve BalkanlarÕn en yaygÕn tarvkatÕdÕr.´ 
(YÕlma] 2020: 296). Dede gmer R�úenv, a÷abe\i HalYetv úe\hi Alaaddin Ali¶nin YasÕtasÕ\la 
Bak�¶\e giderek ùe\h Yah\k ùirYknv¶\e ba÷lanmÕútÕr. R�úenv, ga\retinden dola\Õ úe\hinin 
dikkatini oekmiútir. KÕsa s�rede s�l�k�n� tamamla\an R�úeni¶\i, Se\\id Yah\k ùirYknv, halifesi 
olarak AnadolX¶\a göndermek istemiútir. Fakat R�úenv, úe\hinden uzak kalmamak için yine onun 
rÕ]asÕ\la Anadolu yerine civar bölgelerde irúkd faaliyetlerine devam etmiútir: 

³Dede Ömer bir taraftan buralarda S�nnvli÷in yayÕlmasÕna hizmet eden müessir bir 
úeyh olarak vazife yaparken bir taraftan da |ncekilerin aksine ilkhv nitelikte dinv- 
didaktik úiirler yazmaya baúladÕ. ùeyhinin vefatÕndan sonra da onun yerine geoti. 
Akkoyunlular¶dan Uzun Hasan¶Õn, Karakoyunlular¶Õ yenerek Tebriz¶i baúúehir 
edinmesinin (872/1467) ardÕndan øbrkhim G�lúenv¶yi g|ndererek kendisini davet 
etmesi üzerine Tebriz¶e gitti ve sultanÕn hanÕmÕ Selçuk Hatun¶un kendisi için 
yaptÕrdÕ÷Õ dergâha yerleúti (873/1468¶den sonra). Bundan sonra R�úenv, Uzun 

 
 

6 MecmXada bX eser �]erinde bir baúlÕk bXlXnmamaktadÕr. Eserin di÷er n�shalarÕnda baúlÕk doban- 
nâme olarak geçmektedir. 
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Hasan¶Õn sarayÕnda her cuma g�n� klim ve sanatkkrlarla yapÕlan toplantÕlarda 
daima en büyük saygÕyÕ gören bir úeyh olmuútur´ (Uzun 1994:81-82).´ 
Dede Ömer R�úenv, Akkoyunlu h�k�mdarÕ Sultan Yâkub (1478-1490) ]amanÕnda 

Tebri]¶de vefat etmiútir. Vefat tarihi ka\naklarÕn oo÷Xnda 892 /1486-87 tarihi olarak geçmektedir. 
R�úenv¶nin Tebri]¶de geoirdi÷i d|nem, tasaYYXfv eserlerini kaleme aldÕ÷Õ, ú|hretinin arttÕ÷Õ, 
\a]dÕ÷Õ úiirlerin østanbXl¶a kadar XlaúÕp üzerine nazîrelerin \a]ÕldÕ÷Õ bir devredir. 

øbn�¶l Arabv (|l. 638/1240) Ye daha belirgin olarak MeYlknk, R�úenv¶nin eserleri �]erinde 
etkisi hissedilen isimlerdendir. ³Neynkme adlÕ mesnevisi Mevlknk¶nÕn Mes֔nevî¶sinin ilk on sekiz 
beytinin terc�mesi ve kÕsmen úerhi, dobannkme¶si de Mes֔nevî¶deki ³Mûsâ-Çoban´ hikâyesinin 
serbest bir çevirisidir.´ (gng|ren 2008: 271). h]erinde oalÕúma \aptÕ÷ÕmÕ] mecmXanÕn 46b- 50a 
sa\falarÕnda \er alan eser doban-nkme adlÕ mesneYiden alÕnan bir b|l�md�r. doban-nâme, 
R�úenv¶nin mesnevileri içerisinde en erken \a]ÕlanÕdÕr. ³Metnin baú tarafÕndaki Farsça dibaceden 
anlaúÕldÕ÷Õna göre R�úenv dobannkme¶yi arkadaúlarÕnÕn ÕsrarÕ üzerine Mevlknk¶nÕn 
Mesnevisi¶ndeki ³KÕssa-i Çoban bâ M�sk´ baúlÕ÷ÕnÕ taúÕyan bölümden tercüme etmiútir.´ 
(TaYXkoX 2020: 21). YaptÕ÷Õ terc�me\i ba]Õ de÷iúiklikler \aparak ]enginleútiren R�úenv, eserine 
telif- terc�me bir eser kimli÷i ka]andÕrmÕútÕr. øoerisinde geoen ³KÕssa-i Çûbân için ey ehl- i dil / 
Fahr-i cihkn fahrini tkrvh bil´ be\tinde geoen ³Fahr-i cihkn fahrini´ ifadesi\le elde edilen ebced 
hesabÕna göre 880¶de (1475-1476) tamamlanmÕútÕr. 

MecmXadaki eserde Farsoa dibkce\e \er Yerilmemiútir. MeYlkna Ye Mesnevî¶sinin |Yg�s� 
ile baúladÕktan sonra Musa peygamber ile doban¶Õn \aúadÕklarÕnÕn anlatÕldÕ÷Õ bölüme geoilmiútir. 
Bölümler için a\rÕca baúlÕklar kXllanÕlmamÕú, kÕrmÕ]Õ mürekkeple \a]Õlan beyitler eserin 
b|l�mlerini belirtmek ioin kXllanÕlmÕútÕr. MecmXada, 50a sa\fasÕnÕn altÕncÕ satÕrÕnda ³TogdÕ 
saµkdet g�neúi baúÕma/ R�úenv irdi ioime taúÕma´ be\ti\le mahlasÕnÕ belirten úair bir sonraki 
beyitte hikâyenin sonlandÕ÷ÕnÕ bildirmiútir. DeYamÕnda, dördü nasihat olmak üzere beú beytin yer 
aldÕ÷ÕnÕ görmekteyiz ve mecmXa\Õ derle\en kiúi eseri burada bitirmiútir. 

1.2.4.1. Çoban-nâme Üzerine Yapılan Çalıúmalar 
Ma]Õo÷lX, Hasibe (1988), ³Dede Ömer R�úenv ve Çoban-nkme¶si´, I. MilletlerarasÕ 

Mevlânâ Kongresi Tebli÷leri, Konya: Selçuk Üniveritesi Ya\ÕnlarÕ, 49-50. 
ùenarslan, N. Fa]Õl (2020), R�úenv Dede gmer AydÕnv K�lliyktÕ (Miskin-nkme, ùobkn- 

nâme, Der Kasemiyât ve Münâcât, Der Medh-i Mesnevî-i Ma¶nevv-i Mevleviyyet, Ney-nâme, 
Kalemnkme, Divan) Dil øncelemesi-Metin-Dizin, Er]XrXm: Atat�rk hniYersitesi, BasÕlmamÕú 
Doktora Tezi. 

Ünal, Hidayet (2003), R�úenv Ömer Dede¶nin Çobân-nâme Mesnevisi (ønceleme- Metin), 
Erzurum: Atatürk hniYersitesi, BasÕlmamÕú Yüksek Lisans Tezi. 

1.2.5. Terci-i Bend Dede Ömer Rûúenî 

Mecmuada 50a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Terci-i bend Dede gmer R�úenv 
baúlÕ÷Õ altÕndaki eser, Dede gmer R�úenv¶\e ait olan 7 bentten olXúan bir terci-i bendin Yerildi÷i 
b|l�md�r. MecmXanÕn derle\eni úairin doban-nkme adlÕ eserinden sonra bX terci-i bende yer 
Yermiútir. BX eser, ioeri÷inden dola\Õ bir oeúit nasihat-nkme |]elli÷i taúÕr. 50a-51a sa\falarÕ 
arasÕnda yer alÕr. 

Man]Xmenin ilk be\ti ³ Saxa direm s|z�m iúit iy µam�/ Kardaúux oglÕ s|zi hakdur kamu´ 
(50a) úeklinde baúlamaktadÕr. VasÕta be\ti eserin di÷er n�shalarÕnda genellikle ³DÕnma g|zet 
bahma çerer pusma hiç/ Rind-i cihân ol yüri tokunma giç´ úeklinde iken bX terci-i bendin ilk üç 
YasÕta beytinde ³DÕnma çeler bakma bilir puúma hiç/ Rind-i cihân ol yüri tokunma giç´ 
úeklindedir. Son dört YasÕta beyti di÷er nüshalardaki gibidir. A\rÕca farklÕ olarak ³Atalaruñ pendin 
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iúit iy ahî´ mÕsrasÕ\la baúla\an terci-hâne di÷er nüshalarda genellikle üçüncü sÕrada verilirken bu 
eserde ikinci sÕradadÕr. 

1.2.5.1. Dede Ömer Rûúenî’nin Dîvân’ı Üzerine Yapılan Çalıúmalar 

Aydemir, Semra (1990), Dede gmer Ruúeni (HayatÕ, eserleri ve divanÕ'nÕn tenkitli metni), 
Konya: Selçuk Üniversitesi, BasÕlmamÕú Yüksek Lisans Tezi. 

ùenarslan, N. Fa]Õl (2020), R�úenv Dede gmer AydÕnv K�lliyktÕ (Miskin-nkme, ùobkn- 
nâme, Der Kasemiyât ve Münâcât, Der Medh-i Mesnevî-i Ma¶nevv-i Mevleviyyet, Ney-nâme, 
Kalemnkme, Divan) Dil øncelemesi-Metin-Dizin, Er]XrXm: Atat�rk hniYersitesi, BasÕlmamÕú 
Doktora Tezi. 

Tavukçu, Orhan K. (2005) Dede Ömer R�úenv HayatÕ Eserleri Edebî Kiúili÷i ve DvvanÕ¶nÕn 
Tenkidli Metni, Erzurum: Suna Ya\ÕnlarÕ. 

1.2.6. Nazm-ı Diğer 
R�úenv¶nin terci-i bendinden sonra kÕrmÕ]Õ mürekkeple \a]Õlan Nazm-Õ Di÷er baúlÕ÷Õ 

altÕnda 51a-51b sa\falarÕnda Cemâlî mahlaslÕ bir úaire ait olan altÕúar beyitten olXúan iki adet gazel 
Yerilmiútir. Bu mahlasÕ kullanan, Halvetiyye tarikatÕnÕn Cemâliyye kolunun kurucusu, bu tarikatÕn 
østanbXl¶daki ilk temsilcisi, klim Ye úair olan Cemkl-i HalYetv (|l. 899/1494) Ye XV. \�]\ÕlÕn 
büyük úairi ùe\hv¶nin kÕ] kardeúinin o÷lX, asÕl adÕ Bk\e]vd olan kiúi olmak �]ere iki úair tespit  
edilmiútir. MecmXanÕn genelinde verilen eserlerdeki müelliflerin Halvetiyye tarikati veya 
kollarÕnÕn mensubu olmasÕ nedeniyle bu úiirlerin sahibinin Cemâl-i Halvetî oldX÷XnX 
d�ú�nmekte\i]. 

1.2.7. Kitâb-ı Şürûti’s-Salât Manzum-nâme 
KÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Kitâb-Õ ù�r�ti¶s-Salât Manzum-nâme baúlÕ÷Õ altÕnda Yerilen 

eser, 51b-53b sa\falarÕnda yer alan 72 beyitlik bir mesnevidir. Müellif, kÕrmÕ]Õ mürekkeple \a]Õlan 
Sebeb-i Nazm-Õ Kitkb baúlÕ÷Õ altÕnda Yerilen b|l�mde, eserin sahibinin KadÕ ùemseddvn MeYlknk 
Fenkrv oldX÷XnX Ye bX eserini kendi torXnXna nama]Õn úartlarÕnÕ anlatmak ioin \a]dÕ÷ÕnÕ úX 
beyitlerle belirtmektedir: 

³øbtidk kÕlmaklÕga budur sebeb nazm-Õ kitkb 
Eylesün µklimler�n r�hÕnÕ ol Hak müstetâb 
FkzÕl-Õ µallkme m�fti er-R�m u ve¶ú-ùkm ecmaµin 
KadÕ ùemse¶d-din Mevlâna Fenârîdir yakîn 
Kendi mahdûm-zkdesiyo�n bir riskle eylemiú 
Bilmek erkân-Õ salât-Õ hoú makâle eylemiú´ (51b) 
BX be\itlerin deYamÕnda klimlerden kimsenin bX eseri terc�me etmedi÷ini belirttikten 

sonra bu eseri Türkçeye úiir úeklinde tercüme etmenin kendisine ilham oldX÷XnX ve yeni 
baúla\anlara kola\lÕk olsXn di\e eserini T�rkoe s|\ledi÷ini daha sonra gelen: ³Ben zaµvfe o�n 
iúkret oldÕ anÕ nazm idem/ Mübtedî añlamaga asân ola Türkî diyem´ (51b) beyti ile ifade 
etmektedir. Eser, giriú Ye sebeb-i teliften sonra namaz, abdest ve gusül ile ilgili olan beyitlerin 
a\rÕ a\rÕ baúlÕklarda Yerildi÷i b|l�mlerle deYam edip sonlanÕr. Eserin m�ellifi hakkÕnda bir bilgi 
tespit edilememiútir. 

1.2.7.1. Kitâb-ı Şürûti’s-Salât Üzerine Yapılan Çalıúmalar 
delik, A\sXn (2020), ³Molla Fenkrv¶\e Atfedilen ùXr�t�¶s-Salkt AdlÕ Eserin Man]Xm 

Terc�mesi´, Eski Türk EdebiyatÕ AraútÕrmalarÕ Dergisi, 3(1), 25-57. 
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S|\leme], ødris (2019), ³M�cellv¶nin Man]Xm ùXr�t�'s-SalktÕ´, Artuklu Akademi, 6(1), 

115-143. 
YÕldÕ], Alim (2009), ³M�ellifi Meçhul Bir ùXrXt�'s-Salat MesneYisi´, Cumhuriyet 

Üniversitesi ølahiyat Fakültesi Dergisi, 13(2), 175-187. 
1.2.8. Dualar7 
Bu bölüm 53b sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Salât-Õ Cenkzeyi Meyyit Bu Minvkl 

Üzeredür baúlÕ÷Õ ile baúla\Õp 54b sa\fasÕnda biten ve içerisinde cenaze, kurban, ezan, yemek dXasÕ 
gibi Arapça \a]ÕlmÕú farklÕ dXalarÕn oldX÷X bölümdür. 

1.2.9. Hikâyât-ı Evliyâ-yı Kirâm Menkûl ‘An Kitâb-ı Bostânü’l Ünsî ve Gülistânü’l 
Kudsî 
Bu bölüm 71a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Hikâyât-Õ Evliyk-yÕ Kirkm Menk�l 

µAn Kitkb-Õ Bostkn�¶l hnsv ve G�listkn�¶l Kudsv baúlÕ÷Õ\la baúla\Õp 78a sa\fasÕnda \ine kÕrmÕ]Õ 
m�rekkeple \a]Õlan ³KitkbÕmÕz Bostkn�¶l hns ve G�listkn�¶l Kuds tamkm«´ úeklinde deYam 
eden ifade ile bitirilmiútir. Kütüphanelerde Bostân-Õ KXdsv ve Gülistân-Õ Ünsî ka\ÕtlÕ olan 
\a]malarÕn müellifi olarak Nûh b. Mustafâ Konavî (|l.1070/1659) ka\ÕtlÕdÕr: 

³Amasya¶da do÷du. R�mv, Konevv ve MÕsrv nisbeleriyle anÕlmaktadÕr. Muhammed 
el-Hickzv¶den hadis, Abd�lkervm es-S�sv¶den fÕkÕh okudu. Hasan b. Ali el-Halvetî 
vasÕtasÕyla Halvetv tarikatÕna intisap etti. Konya¶da bir m�ddet m�ft�l�k yaptÕktan 
sonra AmasyalÕ Ömer Paúa¶nÕn MÕsÕr valili÷ine tayini üzerine onunla birlikte 
MÕsÕr¶a gitti. 22 Zilkade 1070¶te (30 Temmuz 1660) Kahire¶de vefat etti´ (Türker 
2007: 230). 
NXh b. MXstafk bir OsmanlÕ klimidir. AnadolX¶daki e÷itiminden sonra ilmini artÕrmak ioin 

MÕsÕr¶a gitmiútir. FÕkÕh, Xs�l, tefsir Ye tasaYYXf gibi pek ook ilimde |nde gelen klimlerden olXp 
hemen her sahada eser Yermiútir. BXrsalÕ Mehmed Tahir (1861-1925), mecmXamÕ]da yer alan bu 
eserin NXh b. MXstafa adlÕ farklÕ bir kiúi\e ait oldX÷XnX s|\ler (Sarao 2016: 463). Eser üzerine 
\apÕlmÕú m�stakil bir oalÕúma tespit edilememiú Ye k�t�phane ka\ÕtlarÕnda m�ellif olarak NXh b. 
Mustafâ Konavî Yerildi÷i için bu bilginin pa\laúÕlmasÕ\la \etinilmiútir. 

1.2.10. Nazm ve Hikâyet 
Bu bölümde Nazm baúlÕ÷Õ altÕnda 78b sa\fasÕnda baúla\Õp 79a sa\fasÕnda biten 32 be\itlik 

bir manzume ile 79a sa\fasÕnda Hikâyet baúlÕ÷Õ altÕnda baúla\Õp 79b sa\fasÕnda biten 21 be\itlik 
bir man]Xme bXlXnXr. BX be\itlerin hepsi mesneYi bioiminde kafi\elenmiútir. Eser adÕ Ye\a  
müellifleri hakkÕnda herhangi bir bilgi tespit edilememiútir. 

1.2.11. Pendnâme-i Merhûm Hamdî Efendi Nevveru’llâhi Merkadehü 
Bu bölüm 79b sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Pendnâme-i Merhûm Hamdî Efendi 

Nevveru¶llkhi Merkadehü baúlÕ÷Õ altÕnda baúla\Õp 80a sa\fasÕnda biten 49 beyitlik bir mesnevidir. 
MecmXadaki baúlÕktan hareketle, m�ellifinin Hamdv Efendi olabilece÷ini d�ú�nd�÷�m�] bX 
mesneYi hakkÕnda \apÕlan araútÕrmalar incelenmiútir. Amil delebio÷lX tarafÕndan bX mecmXada  
bulunan mesnevinin Hamdullah Hamdi¶\e (öl.909/1503) ait oldX÷X öne s�r�lm�út�r (1990: 193). 
FarklÕ bir müellif olarak Enis�¶l-Arîfîn adlÕ eserin \a]arÕ A]mv Pvr Mehmed (öl.990/1582) 
g|sterilmiútir. BX mesneYi, A]mv¶nin Envs�¶l-Arifîn adlÕ eserinin sonXnda Mevµiza-i Manzûme 
adÕ\la yer alÕr. BXrsalÕ Mehmed Tahir, bu eseri Azmî Efendi baúlÕ÷Õ altÕnda Vasiyyetnâme ismiyle 
anar (Saraç 2016: 735). Fatih Koyuncu \a]dÕ÷Õ kitabÕnda bu karÕúÕklÕ÷Õ ú|\le aoÕklamÕútÕr: 

³Mevµiza-i Manzûme olarak da bilinen bu pendnâme Envs�¶l-Ærifvn¶in ³Hatime´ 
 

7 İlgili sayfalarda oeúitli dXalarÕn bXlXnmasÕndan dola\Õ bu baúlÕk kXllanÕldÕ. 
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bölümünde yer almaktadÕr. Attar¶Õn Pendnkmesi¶nden istifade edilerek kaleme 
alÕnan kÕrk dokuz beyitlik bu manzumenin her bir beytinde insanlarÕn dikkat etmesi 
gereken davranÕúlar ele alÕnmÕútÕr. Azmv¶nin bu mesnevisi pratik bilgiler ioermesi 
bakÕmÕndan önemlidir. Ahlâkî ilkeleri özetleyici mahiyette olan bu manzume, ra÷bet 
g|rm�ú ve müstakil yazmalar halinde oo÷altÕlmÕútÕr. YanlÕú nüsha kayÕtlarÕ ve 
manzumenin sonunda herhangi bir mahlasÕn olmamasÕ pendnâmenin baúka úairlere 
atfedilmesi hatasÕnÕ do÷urmuútur´ (Koyuncu 2019: 79). 
1.2.11.1. Eser Üzerine Yapılan Çalıúmalar 
delebio÷lX, Amil (1990), ³Akúemseddin]kde Hamdullah Çelebi ve Pend- name¶si´, 

Akúemseddin Sempozyumu Bildirileri, Ankara: Akúemseddin Hazretleri VakfÕ Ya\ÕnlarÕ, 172-203. 
Kocaer, Sibel (2009), Pendname-i Azmi'nin OsmanlÕ Nasihatname Gelene÷indeki Yeri, 

Ankara: Bilkent Üniversitesi, BasÕlmamÕú Yüksek Lisans Tezi. 
Koyuncu, Fatih (2016), Azmî Pir Mehmed¶in Envs�¶l-Ærifvn¶i (ønceleme-Tenkitli Metin), 

Manisa: Celal Bayar hniYersitesi, BasÕlmamÕú Doktora Tezi. 
Koyuncu, Fatih (2019), Envs�¶l-Ârifîn Ahlâk-Õ Muhsinî Tercümesi (ønceleme- Tenkitli 

Metin), østanbXl: Türkiye Yazma Eserler Kurumu BaúkanlÕ÷Õ. 
2.2.12. Târih-i Câmi‘-i Ayâsofya-i Kebîr 
Bu bölüm kÕrmÕ]Õ mürekkeple \a]Õlan Târih-i Ckmiµi Ayâsofya-yÕ Kebîr baúlÕ÷Õ altÕnda 80b- 

94b sa\falarÕnda \er alan Bi]ans imparatorX I. JXstinianXs (527-565) d|neminde inúa edilen 
A\asof\a¶nÕn tarihini anlatan bir metindir. Metnin sonunda (94b) eserin øsmaµil b. µAlv tarafÕndan 
\a]ÕldÕ÷Õna dair ka\Õt YardÕr. 

Eserin giriúinde Fatihk Ye µAsr s�relerinin a\etleri Yerilip bX a\etlerden sonra aoÕklama 
\apÕlmÕútÕr. 81a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Ehl-i µamellerine ifadesinden sonra asÕl 
metne baúlanmÕútÕr. BX metnin ioeri÷i özetle ú|\ledir: 

H]. øsk¶\a inananlar ile ateúe tapanlar arasÕnda bir saYaú oÕkmasÕ Ye Atme\danÕ¶nda ateúe 
tapanlarÕn sa\ÕsÕ fa]la olmakla beraber beú bine \akÕn insanÕn |lmesi, ateúe tapanlarÕn saYaútan 
sonra tXtsak edilmesi, bX saYaútan sonra hst�\anXs¶Xn emri\le b�\�k bir ateú \akÕlÕp tXtsak 
olanlarÕn bu ateúe atÕlÕp \akÕlmasÕ, daha sonra hst�\anXs¶Xn, Ve]endon¶dan kalma puta tapanlara 
ait bir manastÕrÕ \ÕktÕrmasÕ, g|rd�÷� rüya üzerine H].øsk¶nÕn dini üzerine bir ibadethâne \aptÕrma 
iste÷i ve daha sonra A\asof\a¶nÕn \apÕlÕú sürecinin anlatÕlmasÕ, hst�\anXs¶Xn YefatÕ, 
N�úinreYkn¶Õn d|nemi Ye H].MXhammed¶in gelmesi\le birook manastÕrla beraber A\asof\a¶nÕn 
da kubbesinin çökmesi. 

2.2.13. İbtidâ-i Bünyâd-ı Konstantiniyye 
Bu bölüm 80b sa\fasÕnÕn derkenarÕnda øbtidk-i Bünyâd-Õ Konstantiniyye baúlÕ÷Õ altÕnda 

baúla\Õp 87a sa\fasÕnÕn derkenarÕnda biten østanbXl¶Xn tarihi ile ilgili bilgilerin anlatÕldÕ÷Õ 
metindir. Aúa÷Õdan \XkarÕ\a do÷rX oapra] bir úekilde \a]ÕlmÕútÕr Ye mecmXada kXllanÕlan \a]Õ 
tipi\le farklÕlÕk g|sterir. BX dXrXm, metnin mecmXa\a sonradan eklenmiú olma ihtimalini akla 
getirmektedir. Metin, Fatih Sultan Mehmed¶in østanbXl¶X fethettikten sonra úehri görünce bu úehri 
kimlerin kXrdX÷XnX merak etmesi �]erine keúiúleri Ye rXhbanlarÕ oa÷ÕrtmasÕ Ye onlarÕn tarih 
kitaplarÕnda g|rd�kleri Ye bildikleri ile ceYap Yermesi\le baúlar. DeYamÕndaki metnin ioeri÷i 
özetle ú|\ledir: 

S�le\man pe\gamberle ilgili kÕssalar, µÆdd neslinden Yanko bin Madi\an adlÕ padiúahÕn 
dönemi ve efsaneleri, Yanko bin Madi\an¶Õn úehrinin kXrXlmasÕ, Yanko¶nXn úehrinin \ÕkÕlmasÕ, 
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Yanko bin Mad\an¶Õn o÷lX Buzantin dönemi, BX]antin¶in Konstantiniyye úehrini tekrar kXrmasÕ, 
BX]antin Ye halkÕnÕn Yebadan |lmesi Ye sa÷ kalanlarÕn úehri terk etmesi, øskender ]amanÕnda 
\aúa\an BX]antin¶in o÷lX Kirmihâl dönemi, Buzantin neslinden Konstantin bin µAlkni\\e dönemi 
ve úehrin tekrar kXrXlmasÕ, A\asof\a¶nÕn inúksÕna dair farklÕ g|r�úler. A\rÕca, dönemler içerisinde 
úehrin \ararÕna tÕlsÕmlar \apan keúiúlerin efsaneleri hakkÕnda da bilgi Yerilmiútir. 

2.2.14. Ayasofya’nın Tarihi Bunun ile Tekmil Olunur 
Bu bölüm 87b sa\fasÕnÕn derkenarÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Ayksofyk¶nux Tkrihi 

Bunuñ ile Tekmil Olunur baúlÕ÷Õ altÕndan baúla\Õp 90a sa\fasÕnda biten metindir. Ya]Õ tipi olarak 
øbtidk-i Bünyâd-Õ Konstantiniyye (80b) baúlÕ÷Õ altÕnda Yerilen metinle ben]erlik g|sterir. BX 
dXrXm, derkenarlarda Yerilen bX iki baúlÕ÷Õn farklÕ bir kiúi tarafÕndan eklenmiú olma ihtimalini 
akla getirmektedir. Di÷er metinlerden farklÕ olarak bX baúlÕk altÕndaki metinde øslkm ordXlarÕnÕn 
østanbXl¶X fethetmek ioin \aptÕ÷Õ giriúimlere, MXaYi\e, B�sr bin Ertkt, E\\�b el-Ensârî gibi 
isimlere de rastlanÕlmaktadÕr. Metnin sonXnda Konstantin padiúahlarÕnÕn úeceresi bXlXnmaktadÕr. 
A\rÕca metnin sonXnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan H.1228 senesi Zilhicce a\Õ úeklinde ka\Õt 
YardÕr. 

2.2.15. Kayser-i Rûm’un Hz.Mu‘âviye’den Ba‘zı Su’al Cevâb İtdügidür ki Zikr 
Olunur 
Bu bölüm, 95a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Kayser-i R�m¶un Hz.Muµkviye¶den 

BaµzÕ Su¶al Cevkb øtd�gid�r ki Zikr Olunur baúlÕ÷Õ\la baúla\Õp 96a sa\fasÕnda biter Ye ioerisinde 
Kayser-i R�m ile H]. MXµkYi\e¶nin mektXplaúmalarÕ anlatÕlmÕútÕr. H].MXµkYi\e¶nin, Ka\ser-i 
RXm¶Xn mektXbXnda sordX÷X sorXlarÕn ceYabÕnÕ øbn Abbas¶tan aldÕ÷Õ Ye tekrar Ka\ser-i R�m¶a 
g|nderdi÷i belirtilmiútir. Daha sonra øbn µAbbas¶tan ba]Õ dini konXlar hakkÕnda bilgiler riYk\et  
edilmiútir. Bu baúlÕkta verilen eser veya eserin müellifi hakkÕnda herhangi bir bilgi tespit 
edilememiútir. 

2.2.16. Hazret-i Emîrü’l Mü’minîn ‘Ömer Radıyallahü Te‘âlanun Hilâfeti 
Zamânında Kayser-i Rûm Nâme İrsâl İdüb Fâtiha-yı Şerîf’i Tâleb İdüb İmâna 
Geldügidür 
Bu bölüm 96a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Hazret-i Emvr�¶l M�¶minvn µgmer 

RadÕyallah� Teµklanun Hilâfeti ZamknÕnda Kayser-i Rûm Nâme ørskl ød�b Fâtiha-yÕ ùervf¶i Tâleb 
ød�b ømkna Geld�gid�r baúlÕ÷Õ altÕnda baúla\Õp 96b sa\fasÕnda biter Ye ioerisinde Ka\ser-i Rûm 
ile Hz. µgmer¶in mektXplaúmalarÕ anlatÕlmÕútÕr. Metnin ioeri÷ini özetleyecek olursak úX 
úekildedir: 

Kayser-i R�m, g|kten inen kitaplarÕn birinde bir s�renin oldX÷XnX, onX okX\an kiúinin 
gökten inen di÷er bütün kitaplarÕ okXmXú kadar sevap aldÕ÷ÕnÕ, o sûrede hurûf-Õ tehecci 
olmadÕ÷ÕnÕ, \edi a\etten olXútX÷XnX Ye kendi kitaplarÕ olan øncil¶de bX s�renin bildirildi÷ini 
s|\ler Ye H]. µgmer¶e, e÷er inandÕ÷Õ dinin kitabÕnda bX s�re Yarsa kendisine g|ndermesini talep 
etti÷i bir mektXp g|nderir. BXnXn �]erine H]. µgmer Fktiha s�resini ceYap olarak g|nderir. BX 
sûreyi âlimlere incelettiren Kayser-i Rûm sonunda úehkdet getirip imân sahibi olur. 

1.2.17. Hikâyet-i Dilpezîr-i Bâ- Nuúînrevân ve Büzürcmihr 
Bu bölüm 96b sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Hikâyet-i Dilpezîr-i Bâ- Nuúvnrevkn 

ve Büzürcmihr baúlÕ÷Õ altÕnda baúla\Õp 98a sa\fasÕnda biter ve içerisinde N�úinreYkn ve 
B�]�rcmihr arasÕnda geçen hikâye anlatÕlmÕútÕr. Metnin olay sÕralamasÕ úX úekildedir: 

N�úinreYkn¶Õn B�]�rcmihr¶i zincire çekip eziyet etmesi, B�]�rcmihr¶in verdikleri bir parça 
ekmek Ye bir ioim sX ile sa÷lÕ÷ÕnÕ korXmasÕ, NXúvnreYkn¶Õn her g�n B�]�rcmihr¶in dXrXmX 
hakkÕnda bilgi almasÕ, NXúvnreYkn¶Õn konXúmasÕ için B�]�rcmihr¶in \anÕna eski dostlarÕnÕ 
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göndermesi, B�]�rcmihr¶in sÕrrÕnÕ aoÕkla\Õp Yerdi÷i |÷�tler karúÕsÕnda N�úinreYkn¶Õn 
\aptÕklarÕndan piúman olmasÕ Ye B�]�rcmihr¶i t�rl� nimetlerle m�kkfatlandÕrmasÕ úeklindedir. 
97b sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan hisse ifadesinden sonra \a]ar alÕnacak ders hakkÕnda 
fikirlerini belirtmiútir. Yine 97b sa\fasÕnda bir beyit verildikten sonra kÕrmÕ]Õ mürekkeple \a]Õlan 
Rivâyet olunur ki ifadesinden sonra Eb� Zerr¶in pe\gamberimi]e sordX÷X sorX �]erine riYa\et 
edilen hadisler ve aoÕklamalarÕ Yerilmiútir. 

1.2.18. İskender’ün Hocası Aristatalîs’ün Terbiyyet İçün Gönderdigi Nasîhatlerdür 
ki Zikr Olunur 
Bu bölüm 98a sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan øskender¶�n HocasÕ Aristatalvs¶�n 

Terbiyyet øo�n Gönderdigi Nasîhatlerdür ki Zikr Olunur baúlÕ÷Õ altÕnda verilen metindir. 
BaúlÕktan sonra ³SÕrrÕnÕ sakla, az s|yle, s|z�nde sadÕk ol´ Yb. nasihatler kÕsa Ye |] úekilde 
sÕralanmÕútÕr. Bu metin hakkÕnda tespit edebildi÷imi] tek oalÕúma øsmail AYcÕ¶\a ait olan 
Aristo¶nun øskender¶e Nasihatleri ve øskendernamelere YansÕmalarÕ adlÕ bildiri metnidir (2018). 

1.2.19. Der Kasîde-i Merhûm ve Mağfûr Altıbarmak Efendi Kuddise Sirruhu’l ‘Azîz 
Bu bölüm 98b sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan Der Kasîde-i Merh�m ve Ma÷f�r 

AltÕbarmak Efendi Kuddise Sirruhu¶l µAzvz baúlÕ÷Õ altÕnda baúla\Õp 99b sa\fasÕnda biten 51 
be\itten olXúan bir kasidedir. BaúlÕktan hareketle eserin m�ellifinin AltÕparmak Muhammed 
Efendi (öl.1033/1623-24) oldX÷X d�ú�n�lmektedir: 

³Muhammed Efendi¶nin adÕ, kaynaklarda, AltÕparmak Muhammed bin Muhammed, 
AltÕparmak bin el-dÕkrÕkoÕ, eú-ùeyh Muhammed bin Muhammed-i Üskübî, Mehmed 
bin Mehmed hsk�bv, Mehmed Efendi hsk�bv AltÕparmak, Mehmed Hâdim Mehmed, 
hsk�pl� Muhammed AltÕparmak-Õ Halvetv, AltÕparmak Mehmed Efendi, dÕkrÕkoÕ- 
zkde Efendi gibi oeúitli úekillerde yer alÕr. Muhammed Efendi, hsk�p¶te e÷itimine 
devam etti÷i sÕralarda |nce ³dÕkrÕkoÕ-zkde´ diye tanÕndÕ daha sonra oevresinde ve 
ilim âleminde ³AltÕparmak´ lakabÕyla meúhur oldu´ (ùanlÕ 2020). 
Fâtih Camii¶nde hadis, tefsir, fÕkÕh dersleri okutan AltÕparmak Efendi genelde ilmî 

konularda eser Yermiútir. Mevcut eserlerinin mukaddimelerinde kendi manzumelerine yer 
vermesi úiirle X÷raútÕ÷Õna dair bir g|r�ú� beraberinde getirmekle tespit edilen onXn úairli÷i 
hakkÕnda herhangi bir bilgi \oktXr. BX kaside hakkÕnda baúka bir bilgi Ye\a m�ellif adÕ tespit 
edilememiútir. Bu yüzden mecmXamÕ]daki kasidenin, AltÕparmak Efendi¶nin bir úiiri olma 
ihtimali yüksektir. 

1.2.20. Hâzâ Hilye-i Şerîfe 
Bu bölüm, 105a sa\fasÕnda ³øncilkyÕn ruhÕ yakdurdÕ fetvl/ S|ndi kandvl-i Zeb�r u øncvl´ 

beytiyle baúla\Õp 116b sa\fasÕnda ³Sidre-sâ-y-idi o bâlâ-yÕ bülend´ úeklinde bir mÕsrasÕ eksik olan 
beyit ile sonlanmÕú bir mesnevidir. Bu sayfalar arasÕnda yer alan mesnevi, Hâkânî Mehmed Be\¶e 
(öl. 1015/1606) ait Hilye-i Hâkânî adÕ ile meúhXr olan eserdir: 

³Hilye-i HkkƗnv. HkkƗnv¶nin tanÕnmasÕnÕ ve ú|hrete ulaúmasÕnÕ sa÷layan eser T�rk 
edebiyatÕnda hilye t�r�n�n ilk ve en |nemli |rne÷idir. Hilye kelimesi HkkƗnv¶den 
sonra |zellikle yalnÕz Hz. Peygamber¶in v�cut yapÕsÕ ve sÕfatlarÕ hakkÕnda meydana 
getirilen eserlerin genel adÕ olmuútur. Hilye-i HkkƗnv besmele hakkÕnda bir 
manzume ile baúlar. ùair, µBesmeleyle edelim feth-i kelâm / Feth ola tâ bu muammâ- 
yÕ benkm¶ beytinin ardÕndan gelen yirmi iki beyitte s|ze besmele ile baúlamanÕn 
gere÷inden ve besmelenin sÕrlarÕndan bahseder. Sekiz beyitlik bir tevhidden sonra 
µøzhkr-Õ Maµzeret ve Taleb-i Ma÷firet¶ baúlÕ÷ÕnÕ taúÕyan altÕ beyitlik bir münâcât ve 
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bir naµt yer alÕr. Klasik tertibe uygun tam bir mesnevi yazma gayreti ioinde oldu÷u 
g|r�len HkkƗnv µøftitkh-Õ Kelkm¶ baúlÕklÕ b|l�mde eserin konusundan, giriúti÷i iúin 
zorlu÷undan söz ederek aczini dile getirir; hemen ardÕndan da hilye yazmak 
suretiyle salih kullar arasÕna girip keder ve kaygÕdan kurtulmak istedi÷ini s|yler. 
HkkƗnv, Hz. Ali¶nin rivayet etti÷i fakat sahih hadis kaynaklarÕnda rastlanmayan 
µHilyemi g|ren beni g|rm�ú gibidir. Beni g|ren insan bana muhabbetle ba÷lanÕrsa 
Allah ona cehennemi haram eder; o kiúi kabir azabÕndan emin olur, mahúer g�n� 
oÕplak olarak haúredilmez¶ meâlindeki hadisi eserin telif sebebi olarak zikreder. ùair 
bu hadisi on beyitlik bir manzumede terc�me ve úerhederek hilye yazmanÕn, hilyeyi 
üzerinde bulundurmanÕn ve hilyeye bakmanÕn insanlara her iki âlemde 
kazandÕraca÷Õ m�kkfatlarÕ anlatÕr. ArkasÕndan Sadreddin Konevv¶nin hilye 
hakkÕndaki sözlerini dokuz beyitlik bir manzumede toplar. Bu arada eserini güvenilir 
hadis râvilerinin rivayetlerinden faydalanarak yazdÕ÷ÕnÕ söyler. HkkƗnv, daha 
sonraki bölümlerde Hz. Peygamber¶in vücut yapÕsÕna ait özellikleri aoÕklayan 
beyitlere yer verir. Æyet ve hadisler ÕúÕ÷Õnda yazÕlan esere |zellikle øbn Kesvr¶in 
ùemkҴil�¶r-Res�l¶� kaynak teúkil etmiútir. HkkƗnv µHktimet�¶l-kitkb¶ b|l�m�n�n 
sonundaki, µOlmadan bin yedi tkrvhi tamkm / Bu risklemde tamkm oldu kelkm¶ 
beytiyle eserini 1007¶de (1598-99) tamamladÕ÷ÕnÕ belirtir. YazÕldÕ÷Õ dönemden 
itibaren konusu ve ifadesindeki samimiyeti dolayÕsÕyla |zellikle k�lt�rl� oevrelerde 
büyük ilgi gören ve Süleyman delebi¶nin Mevlid¶i gibi sehl-i mümteni |rne÷i bir eser 
kabul edilen Hilye-i HkkƗnv aruzun µfeilkt�n feilkt�n feil�n¶ kalÕbÕnda, n�shalara 
göre de÷iúmekle beraber 710 beyti aúan bir mesnevidir´ (Uzun 1997: 167-68). 
105a-107a sa\falarÕ arasÕnda \er alan b|l�mler eksik olmakla birlikte Hilye-i Hâkânî¶nin 

giriú bölümünden alÕnmÕútÕr. DeYamÕnda 107b sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ mürekkeple \a]Õlan Hâzâ Hilye- 
i ùervfe baúlÕ÷Õ altÕnda ise asÕl metne \er Yerilmiútir Ye bX b|l�m de eksiktir. Fakat eserin 
oo÷XnlX÷Xna \er Yerildi÷i ioin Hilye-i Hâkânî¶nin eksik bir n�shasÕ olarak de÷erlendirilmesi 
mümkündür. 

1.2.20.1. Eser Üzerine Yapılan Çalıúmalar 
Ba\rak SarÕka\a, H. Be\]a (2019), Hilye-i Hâkânî'de Telmihte Bulunulan Hadislerin 

Tespit ve De÷erlendirilmesi, Konya: Necmettin Erbakan Üniversitesi, BasÕlmamÕú Yüksek Lisans 
Tezi. 

Erdo÷an, Mehtap (2011), Türk EdebiyatÕnda Manzum Hilyeler, Sivas: Cumhuriyet 
hniYersitesi, BasÕlmamÕú Doktora Tezi. 

Külekçi, Numan (1988), Hâkânî Mehmed Bey Hilye, Erzurum: Atatürk Üniversitesi Kk]Õm 
Karabekir E÷itim Fakültesi Ya\ÕnÕ No:2, XVII+89 s. 

Pala, øskender (1991), Hilye-i Saadet. Ankara: Türkiye Diyanet VakfÕ Ya\ÕnlarÕ. 
1.2.21. Sonradan Eklenen Metinler 
BX b|l�m�n son sa\falarda bXlXnmasÕ Ye mecmXadan farklÕ bir hat ile \a]ÕlmasÕndan 

dola\Õ mecmXa\a sonradan farklÕ bir kiúi tarafÕndan eklendi÷i d�ú�n�lmektedir. BX sa\falarda 
yer alan \a]arÕn hattÕ düzensiz olup tarafÕmÕ]ca okXnamadÕ÷Õndan mXhteYasÕ ile ilgili deta\lÕ bilgi 
sahibi olXnamamÕútÕr. Fakat II. MahmXd¶Xn ]amanÕnda OsmanlÕ DeYleti ile di÷er deYletlerin 
iliúkisinin anlatÕldÕ÷Õ tarih ile ilgili bir metin oldX÷X anlaúÕlmaktadÕr. Bu metin, 117b-118a 
sa\falarÕnda yer alÕr. 

MecmXanÕn son sa\fasÕ olan 188b sa\fasÕnda kÕrmÕ]Õ m�rekkeple \a]Õlan baúlÕktan sonra 
verilen dua ile birlikte mecmXanÕn sa\falarÕnda \er alan metinler sonlanmÕútÕr. 
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Sonuç 
BX oalÕúmada, araútÕrma konXsX olarak belirledi÷imi] Atat�rk hniYersitesi K�t�phanesi 

Agâh SÕrrÕ Levent Koleksi\onX¶nda bulunan 544 nXmaralÕ mecmua incelenip tanÕtÕlmÕútÕr. 
MecmXanÕn mXhteYasÕnda \er alan eserlerin biroo÷X tespit edilip bX eserlerin m�ellifleri Ye bX  
eserler üzerinde \apÕlmÕú akademik oalÕúmalar hakkÕnda bilgi Yerilmiútir. 

Mecmua XV, XVI ve XVII. \�]\Õl úair ve \a]arlarÕnÕn eserlerini içermektedir. Bu 
d|nemlerden farklÕ olarak XIX. \�]\Õla ait sonradan eklendi÷ini d�ú�nd�÷�m�] bir metne 
mecmXanÕn sonXnda \er Yerilmiútir. MecmXanÕn mXhteYasÕnda tespit etti÷imi] eserlerin \a]ÕlÕú 
tarihleri dikkate alÕndÕ÷Õnda -sonradan eklendi÷ini d�ú�nd�÷�m�] II. MahmXd ile ilgili metni 
saymazsak- derlenme tarihinin XVII. \�]\ÕlÕn ikinci \arÕsÕndan sonra oldX÷X anlaúÕlmaktadÕr. Bu 
bilgiler dikkate alÕndÕ÷Õnda mecmuada gözümüze çarpan tarih, zahriyede ve 90a sa\fasÕnÕn 
derkenarÕnda belirtilen H. 1222 tarihidir. 

Mecmuada tespit etti÷imi] eserlerin müellifleri hakkÕnda kaynaklardan elde edilen bilgilere 
g|re ba]ÕsÕnÕn Kahire¶de \aúamasÕ Ye ba]ÕsÕnÕn HalYeti\\e tarikati ile olan iliúkisi bX kiúilerin 
ortak noktasÕdÕr. BX \a]arlardan |]ellikle Ub�dv el-G�lúenv, N�h b. MXstafa Ye AltÕparmak 
Mehmed Efendi¶nin hem Kahire¶de \aúamalarÕ hem de Halvetiyye tarikatiyle olan iliúkileri dikkat 
çekici özelliklerdendir ve mecmuada yer verilen eserleri dinî-tasavvufî konular üzerinedir. Bu 
özelliklerden yola oÕkarak mecmXa\Õ derleyen kiúinin, Kahire¶de \aúamÕú olan Halvetiyye 
tarikatine ba÷lÕ bir mXtasaYYÕf olma ihtimali yüksektir. 
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Extended Abstract 
Majmua originates from majmu (combined, gathered) derived from the infinitive cem' in 

the dictionary, which means "to gather scattered things together". 
In the sources, it has been pointed out that the works in which selected poems in Arabic 

literature are gathered together and the works that come out with the compilation of the odes of 
the seven famous poets of the Ignorance Period may be the first examples of the majmua genre. 

In Islamic culture, the first compilations in the field of hadith emerged when some of the 
Companions gathered what they heard from the Prophet Muhammad according to their own needs 
and choices and organized them into a majmua after Muhammad had allowed the Companions to 
write down hadiths. These first compilations were named as book, juz, and page instead of 
majmua. 

The majmuas, which did not have an order in the beginning, gained some order according 
to their types in the later periods and attracted attention among Turks, Arabs, and Persians. 
Majmuas in our literature, became independent, especially after XV. century. In the Ottoman 
period, the number of majmuas increased significantly following XVI. century. In this period, the 
majmua genre was discredited because majmuas that were prepared in an irregular and illegible 
manner around the interest of the compiler emerged next to regular and meticulous ones. 
However, although there has been a shock of confidence due to these careless majmuas, majmuas 
are important sources in terms of Turkish literature and Turkish history. 

Majmuas are valuable resources in terms of detecting a work whose existence is not known 
yet, encountering a work whose existence is known but not yet available, especially in the 
majmXas of m�núekt, containing important historical, sociological and literar\ information, and 
providing information about the period in which they were written and literary culture. 

The journal we examined in our study, is registered at Atatürk University, Prof. Dr. Fuat 
Se]gin Librar\, Se\fettin g]ege Rare Works Hall, Agkh SÕrrÕ LeYent Collection 544 MC.1 and 
consists of 118 sheets. 

The work is in verse-prose format. There are also Arabic texts other than Turkish texts in 
the work. It is generally arranged as 25 lines per page. However, there are changes in the number 
of lines on some pages. There is a competitor record in the work. The pages of the work are not 
numbered. The ink color used is black and red. In the work, most of the titles, some couplets in 
the poems, some chapter names, and some words are written in red ink. The verses and hadiths in 
the majority of the work are crossed out with red ink. Other places are written in black ink. 

Majmua contains works of XV, XVI, and XVII. centuries poets and writers. Unlike these 
periods, a text from the XIX century, which we think was added later, is included at the end of 
the majmua. Considering the writing dates of the works that we have identified in the content of 
the journal ± excluding the text about Mahmud the Second which we think was added later- the 
dateof compilation is the second half of the XVII. century. Considering this information, the date 
that caught our attention in the majmua is the date of 1222 Hijri, which is stated on the cover page 
and the margin of page 90a. 

According to the information obtained from the sources about the authors of the works we 
identified in the majmua, the common point of these people is that some of them live in Cairo and 
some of them have a relationship with the Halvetiyye sect. Among these writers, especially Ubûdî 
el-G�lúenv, Nûh b. Mustafa and AltÕparmak Mehmed Efendi's living in Cairo and their 
relationship with the Halvetiyye sect are remarkable features, and their works included in the 
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majmua are on religious and mystical subjects. Based on these features, the person who compiled 
the majmua is likely to be a Sufi affiliated with the Halvetiyye sect who lived in Cairo. 

In this study, the majmua number 544, which we determined as the research subject, was 
examined and introduced. Many of the works in the content of the majmua were identified and 
information was given about the authors of these works and academic studies on these works. 


